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CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, is hot and there is no water. Do not refill it with water

until the steam iron has cooled down.

BURST OF STEAM

e The burst of steam feature provides additional steam for removing stubborn wrinkles.

o Turn the temperature control dial to the “e+” or “se*” position.

o Turn the variable steam control to the maximum position.

e Press the powerful steam button to release the burst of steam.

NOTE: To prevent water leakage from the soleplate, do not keep the powerful steam button pressed for more than

5 seconds.

ANTI-DRIP FUNCTION

¢ In this case the anti-drip function automatically activates to prevent vaporization, so that you may iron the most
delicate fabrics without the risk of spoiling or staining them.

ANTI-CALC FUNCTION

¢ Your steam iron has anti-calc function that protects your appliance from scale.

WHEN YOU FINISHED IRONING

o Set the temperature dial to the minimum position.

¢ Remove the mains plug from the wall socket.

¢ Stand the iron on heel rest.

CARE AND CLEANING

o Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.

¢ Do not use abrasive cleaners.

SELF-CLEANING

o Fill water reservoir up to the maximum level and then close it.

Set the temperature control to its maximum position.

Insert the main plug into the wall socket.

Allow the iron to heat up until the indicator light goes out.

Holding the iron horizontally over the sink then change the steam control to the self-cleaning position and press

the self-cleaning button.

¢ Boiling water and steam will be ejected from the holes in soleplate with Impurities washed out. Rock the iron
forwards and backwards during this operation.

¢ Repeat self-cleaning if you notice that much impurity has been washed out.

¢ Move the iron over an old (preferably) piece of cloth. This to ensure that the soleplate will be dry during storage.

STORAGE

¢ Unplug the appliance from the power supply, empty the water tank (do it after each use) and allow steam iron
cool down completely.

e Wrap the cord around the heel rest.

o To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.

RE PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALIUN

MEPbI BE3OMACHOCTHU

e BHuMMaTenbHO npounTanTe AaHHYI0 UHCTPYKLUIO Nepen aKchnyataumen npubopa Bo m3bexaHue Nornomok npu
ncnonb3oBaHun. HenpaBunbHoe obpalleHMe MOXET NMPUBECTM K MOMOMKE M3AENnusi, HAHECTU MaTepuanbHbIN
yLiep6 unu NpUYMHUTL Bpes 340POBbI0 NONb30BaTENS.

e [lepen nepBoHa4anbHbIM BKIHOYEHUEM NPOBEPLTE, COOTBETCTBYIOT MM TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKN N3aenus,

yKa3aHHble Ha Haknelike, napamMeTpaM 3NeKTPOCETH.

Wcnonb3oBaTb Tonbko B GbITOBLIX Lensax. MNpubop He npefHasHavyeH AN NPOMbILLNEHHOrO NPUMEHEHUSI.

He ncnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHWIA UMK B YCIOBUSIX NMOBLILLIEHHON BNAXHOCTW.

He norpyxaite npubop unu LWHyp NUTaHUs B BOAY Uiv ApYrue XUOKOCTU.

Mpwy oTkNtoO4YeHUM NpMBopa OT CETU NUTAHUS AEPXKUTECH PYKON 3a BUNKY, HE TSHWUTE 3a LLUHYP NUTaHUS.

Cnepawute 3a TeM, 4YTOObI LLHYP NUTaHUSI HE Kacancsi OCTPbIX KPOMOK U ropsi4MX NOBEPXHOCTEN.

Bcerpa oTtkntovaiite npubop OT 3MEKTPOCETH, ECNIN OH HE UCMONb3YETCS, a Takke nepen 3anvMBoM UMM CrYBOM

BOAbI.

e He ncnonb3ayiite Npnbop ¢ NOBpeXAEHHbLIM LLUHYP MUTaHWS UMK BUNKOW, @ Takke Nocne Toro, Kak OH noaBeprcst
BO3AEWCTBUIO XKMAKOCTEW, ynan unu 6bin noBpexaéH kakum-nubo apyrum obpasom. Bo nsbexaHune nopaxeHus
SMNEKTPUYECKUM TOKOM He MblTaWTECh CaMOCTOSITENbHO pas3dbupatb M PEMOHTUpOBaTb Mpubop, npwu
HeoOX0AMMOCTM 0bpaLLanTeECh B CEPBUCHbLIN LIEHTP.

e He paspelsante petsam nonb3oBaTbCcsl YTIOIOM U OyabTe OCOBEHHO BHUMATEMNbHbI MPU  FMAXEHWU B
HenocpeaCcTBEHHON 6rN30CTM OT HUX.

e He ocTaBnsiiTe BKIMOYEHHbINA UNKU ropsunid yTior 6e3 npucMoTpa, 0COBEHHO Ha rMaannbLHOM OOCKE.

e B nepepbiBax npu rnaxeHun CTaBbTe YTHOI TONMbKO Ha nATKy. He pekoMeHayeTcs cTaBUTb €ro Ha
MeTannM4yeck1Me Unm LepoxoBaTblie NOBEPXHOCTH.

BHUMAHUE: Bo usbexaHue neperpy3kM cetv NUTaHWs, He MNOAKMYanTe YTIOr OAHOBPEMEHHO C APYrMMu

MOLLIHbIMMW 3NeKTponpmMbopamMun kK O4HOM 1 TOMN e NUHUM 3NEKTPOCETMU.

NnoAroToBKA

e Ha HekoTopble AeTanu yTiora npu M3roToBneHuu Obina HaHeceHa cmaska, No3TOMy Mpu NepBOHAYarbHOM
BKIMOYEHWMN YTIOT MOXET HEMHOIO AbIMUTL. Yepes HEKOTOPOE BPEMS [ibIM UCHE3HET.
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e CHUMWTE 3aLUMTHbINA YeXon ¢ paboyeli MOBEPXHOCTU M MPOTPUTE e MSTKOI TKaHbHO.

PABOTA

TEMIMEPATYPHbIE PEXUMbI

e [lepen Havyanom paGoTbl ybeauTech, YTO Ha u3genuu, kotopoe Bbl cobGupaeTech rmaauTb, UMeeTcs AprbIK C
ykasaHuaMK Nno obpaboTke 3TOro KOHKPETHOrO U3AENUS; HEYKOCHUTENbHO NpuaepKUBanTech MX.

e YCTaHOBWTE TEPMOPErynaTop B NOMNOXEHWe, COOTBETCTBYIOLLEE TUMY TKAHMW, KOTOpYlo Bbl cobrpaeTeck rmaguTh:

3HAYOK TUN TKAHU
E/\ Wagenve rmagute He pekoMeHayeTcs
. Cuntetuka, HelnoH, Akpun, Monuactep, Buckosa
oo WepcTb, Wenk
Gip Xnonok, Jéx

o [logkntounTe yTIOr K 9N1EKTPOCETU. 3aroputcs CBETOBOW MHOMKATOP Harpesa.

o Korga vHaukaTop noracHeT, MOXHO HauynHaTb rnaguThb.

e Ecnv npu rnaxeHun Bbl ycTaHOBMNM MeHbLUyO Temnepatypy, TO Npexae, 4Yem npoporkaTb paborty,
pekoMeHayeTcs 00XAaTbCs, MoKa He 3aropuTcs MHOUKATOpP HarpeBsa.

HAMNONHEHWME PE3SEPBYAPA OJ14 BOAbI

o [lepen 3anuBOM BOAbI OTKNIOYUTE YTHOM OT ANEKTPOCETN.

¢ [locTaBbTe yTHOr rOPM3OHTANbHO (Ha NOAOLUBY).

o AKKypaTHO 3anenTe BOAY B pe3epsyap.

¢ Bo n3bexaHve nepenonHeHns He HannBamTe BOAY BbilLe OTMETKM Ha pe3epByape.

BHUMAHME: YTior paccumTaH Ha MCNonb30oBaHNe BOOOMNPOBOAHON BoAbl. OgHAKo npeanodTuTensHee 3anvBathb

OYVLLEHHYIO BOOY, OCODEHHO, ecriv BOAONPOBOAHAS CIMNLLKOM XXECTKas.

¢ B koHue paboTbl Bceraa HeobxoamMmMo NomHOCTLIO yaanaTe Body U3 pesepByapa.

BHUMAHME: Tocne cnuea BoAdbl U3 OCTbIBLUEro yTiora, yCTaHOBUTE €ro BEPTUKANbHO (Ha NATKY) U BKIYNTE Ha

2 MUHYTBI B peXXMMe MakCUMarnbHOro HarpeBa, Nocre Yero OTKMYUTE YTHOr OT 3NEKTPOCcCeTU.

PA3BPbLI3rMBAHUVE

o Pa3bpbi3rnBaHne MoXXHO NPUMEHATL NpUY N0OOM pexume paboTbl, eCnM B pe3epByape A0CTaTOYHO BOAbI.

o [1na 3TOro HECKOMbLKO pa3 HaXKMUTE KHOMKY pas30dpbi3rnBaHusl.

OTNMAPUBAHUE

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B MOMOXEHUE “e¢” UMK “ooe”,

e YCTaHOBUWTE PErynaTop cTeneHyn oTnapuBaHnsi B BbIOpaHHOE NOMOXeHMWE.

BHUMAHMUE: Bo n3bexaHne 0XXOroB He JonyckanTe KOHTakTa ¢ NapoM, BbIXOASALMM U3 CONeNn Ha NodoLuBe yTiora.

CYXOE MAXEHWE

o Bbl MOXeTe rmaguTb B CyXOM pexnme, faxe ecriv pe3epByap 3anosniHeH Bogon. OgHako npy NpoaomKUTENbHON
paboTe B 3TOM peXnmMe He PEKOMEHAYETCS HAanNMBaThb B pe3epByap CIIMLIKOM MHOTO BOAbl.

e YCTaHOBUTE perynsatop cTeneHn oTnapuBaHus B MUHUMAaIrIbHOE MOMoXeHne.

e YCTaHOBWTE TEPMOPETYNSTOP B NOMOXEHWE, COOTBETCTBYIOLLIEE TUMY TKaHW, KOTOPYIO Bbl cobmpaeTech rmaanTb.

BHUMAHMUE: Ecnu Bo Bpemsl pabotel Bam Heobxooumo npuMeHWTb OTnapuBaHue, a B pe3epByape HeT BOAbl,

OTKITHOUUTE YTIOM OT AMEKTPOCETN U NOLOXKAUTE, MOKA OH OCTLIHET, U NULLbL 3aTEM 3annBanTe BOAY.

NMAPOBOW YOAP

o OTa YHKUMS CNYXWT ONS OOMOMHUTENbHOW pas3oBOM Modayn napa npu pasrnaxunBaHUM CUMbHO CMSATbIX
Yy4aCTKOB TKaHW.

o YCTaHOBUTE TEPMOPETYIIATOP B MOMOXEHUE “e¢” UMK “ooe”,

e YCTaHOBUTE perynsatop cTeneHn oTnapuBaHms B MakCumaribHOe NOoMnoXeHue.

e HaxmuTe KHOMKy oTnapmBaHus.

TNMPUMEYAHUVE: Bo n3bexaHue BbITEKaHWsI BOAbl M3 MApOBbIX OTBEPCTUW, yAepKvMBaWTe KHOMKY OTnapvBaHus

HaXxaTou He fonblue 5 cekyH.

SYHKUUNA BAWLNTBI OT NMOOATEKAHUA «AHTUKATIA»

o OYHKUMA 3aWMTbl OT NOATEKAHWMS aBTOMAaTUYECKN MNpepynpexnaeT kanneobpasoBaHue, NO3BONAs rMaguTb
HeXHble TKaHM 6e3 p1cka UCMOPTUTBL UX UK NOCaaUTb NATHO.

®YHKUMA ANTI — CALC

o YTior ocHalleH pyHkumen ANTI-CALC gns 3awmTbl OT 06pa3oBaHNs HAKUMN.

3ABEPLUEHVE PABOTHI

e YCTaHOBUTE perynsatop Temnepatypbl B MUHUManbHOE NOnoXeHue.

o OTKMOUYMTE YTIOT OT ANEKTPOCETN.

e [locTaBbTe yTIOr BEPTUKANLHO.

OYUCTKA U yxoa

o [lepen ounctkon yTiora y6eamTechb, YTO OH OTKIMOYEH OT 3NIEKTPOCETU U NMOMHOCTLIO OCThIN.

e He ucnonbayite 4ns 04UCTKM NoAoLBbI abpa3mBHbIE YNCTALLME CPEACTBA.

CAMOOQOUYNCTKA

e HanonHute pesepByap AN BOAbl 4O MAaKCMManbHOW OTMETKN, 3aTEM 3aKPOUTE KPbILLIKY.

e YCTaHOBUTE TEPMOPErynsaTop B MakCUMarbHOE MOMoXeHNe.

o [logkniounte yTIOr K CETU NMUTaHUA.

o [logoxauTte, NoKa NoracHeT UHOUKATOP Harpesa.
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[epka yTior rOpU3oHTanNbLHO Haj PaKoBUHON, YCTaHOBUTE perynaTop nodadv napa B MakcumarnbHOe NnonoxeHue
N HAXKMUTE KHOMKY CaMOOYMCTKM.

Bhixoasuime us conen nap v kunslaa Boda yaanat 3arpasHeHus. [pn 3ToM pekoMeHayeTcs nokadvMsaTth yTior
Bnepea—Hasag,

o [lpy CUMNBbHOM 3arpsA3HEHNUM yTiora PeKOMeHOyeTCs MOBTOPUTL LYK CAMOOYUCTKN.

e YTO6bI BbICYLUIMTL MOAOLLIBY YTIOra, NPOrnaAbTe KYyCOK HEHYXHOWM TKaHu.

XPAHEHUE

o OTKMIOYMTE YTIOT OT SMEKTPOCETH, yAanuTe U3 peaepsyapa Body W AalTe eMy NOMHOCTLI0 OCThITh.

e HamorTaiiTe LHYp NUTaHUA BOKPYr OCHOBaHWUA yTiora.

e UT06LI He NOBpPeanTb paBouyto MOBEPXHOCTb, XPaHUTE YTIOr BEPTUKAmbHO.

NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

o Peclivé si prectéte tento pokyn k pouziti pro zamezeni poskozeni pfistroje. Nespravné pouzivani maze vést
k poSkozeni pfistroje, zplsobit Skodu majetku nebo zdravi uzivatele.

e PrFed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro pramyslové

Ucely.

PouZivejte spotiebi€ pouze ve vnitfnich prostorach a nepouzivejte za podminek zvysené vihkosti.

Neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

Pfi vytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastrCku a netahejte za kabel.

Davejte pozor a chrante sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

VZdy vytdhnéte zastrCku ze zasuvky v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate, a také pfed nalévanim a

vylévanim vody.

o NepouZivejte pfistroj s poskozenym sitovym kabelem nebo zastrékou, a také po tom, co byl v kontaktu s
tekutinami, spadl nebo byl poSkozen jakymkoliv jinym zpUsobem. Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem
nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na servisni stfediska.

o Nedovolujte, aby déti pouZivaly spotfebi€, a davejte vétsi pozor pfi praci v blizkosti déti.

¢ Nikdy nenechavejte zapnuty nebo horky spotfebi¢ bez dozoru, zejména na Zehlicim prkénku.

e O prestavkach stavte Zehlicku pouze na patu. Nedoporucujeme ji stavit na kovové nebo drsné povrchy.

UPOZORNENI: Pro zamezeni pfetizeni napdjeci sité, nepfipojujte zehliCku soucasné s jinymi vykonnymi

elektrickymi pristroji do stejné linky elektricke site.

PRIPRAVA K PRACI

o Neékteré detaily zehlicky byly pfi vyrobé namazany, a proto pfi prvnim zapnuti Zehlicka maze trochu koufit. Za
néjakou dobu kouf zmizi.

e Sejméte ohranné pouzdro z Zehliciho povrchu a utfete povrch jemnym hadrem.

PROVOZz

TEPLOTNI REZIMY

o NeZ zacnéte Zehleni prekontrolujte, Ze vyrobek, ktery se chystate Zehlit, ma S&titek, na némz jsou uvedeny
pokyny k obsluze tohoto konkretniho vyrobku, a pfesné je dodrzujte.

o Nastavte regulator teploty do polohy, kterd odpovida druhu latky, kterou se chystate Zehlit:

ZNAMENKO DRUH LATKY
% Nedoporu€ujeme Zehlit tento vyrobek
. Syntetické vlakno, Nylon, Akryl, Polyestr, Visk6za
oo VIna, Hedvabi
(ﬁb Bavlna, Len

Pfipojte ZehliCku do elektrické sité. Rozsviti se svételny ukazatel nahfivani.

Kdyz ukazatel zhasne, muzete zacit Zehleni.

Jestlize jste nastavili mensi teplotu, neZ budete v praci pokraCovat, pocCkejte, az se rozsviti svételny ukazatel
nahfivani.

PLNENi ZASOBNIKU NA VODU

e Pfed nalévanim vody odpojte Zehlicku od elektrickée sité.

o Postavte zehlicku vodorovné (na zehlici plochu).

¢ Opatrné naléjte vodu do zasobniku.

* Pro zamezeni prelévani nenalevejte vodu vySe rysky na zasobniku.

UPOZORNENI: Zehli¢ka je ur€ena pro pouziti s vodovodni vodou. Je lepsi vSak nalévat Cisténou vodu, zejména v
pfipadé je-li voda pfili$ tvrda.

e Po ukoncCeni zehleni vzdy vylévejte vSechnu vodu ze zasobniku.

UPOZORNENI: Po vylévani vody z ochladlé Zehlicky, dejte ji do vertikalni polohy (na patu) a zapnéte na 2 minuty
v rezimu maximalniho nahfivani, po éemz vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

ROZPRASOVANI

e RozpraSovani se da pouZit v jakémkoliv provoznim reZimu, pokud je v zdsobniku dostatek vody.

o Pro to nékolikrat stisknéte tlaCitko rozprasovani.
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